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em face do seu modo de acondicionamento, claramente reconhecíveis comodestinados a utilização conjunta sem prévio
reacondicionamento;

Com excepção dos artigos das posições 39.18 ou 39.19, classificam-se pelo Capítulo 49 os plásticos, a borracha e as obras destas matérias,
com impressões ou ilustrações que não tenham carácter acessório relativamente à sua utilização original.

having regard to the manner in which they are put up, clearly identifiable as being intended to be used together without first being
repacked;

Notes

Except for the goods of heading 39.18 or 39.19, plastics, rubber, and articles thereof, printed with motifs, characters or pictorial
representations, which are not merely incidental to the primary use of the goods, fall in Chapter 49.

reconhecíveis, dada a sua natureza ou respectivas quantidades, como complementares uns dos outros.

Goods put up in sets consisting of two or more separate constituents, some or all of which fall in this Section and are intended to be
mixed together to obtain a product of Section VI or VII, are to be classified in the heading appropriate to that product, provided that the
constituents are :

由兩種或以上不同成分配套的貨品，其中部分或全部屬於本類範圍，並擬混合後製成第六類或第七類的產品，應歸入該
產品相應的節號，但其組成成分必須附合下列條件：

identifiable, whether by their nature or by the relative proportions in which they are present, as being complementary one to
another.

不論是因其本質或出示時的相對比例，足以辨明這些成分是相互配用的。

Notas

Os produtos apresentados em sortidos formados por vários elementos constitutivos distintos, incluindo, na totalidade ou em parte, na
presente Secção, e que se reconheçam como destinados, após mistura, a constituir um produto das Secções VI ou VII, devem classificar-se
na posição correspondente a este último produto, desde que tais elementos constitutivos sejam :

presented together; and

一起出示；及

除第39.18或39.19節的貨品外，印有圖案、文字或圖畫的塑膠、橡膠及其製品，如以圖案、文字或圖畫作為主要用途，
應歸入第四十九章。

第七類第七類第七類第七類

Secção VII
Section VII

塑膠及其製品塑膠及其製品塑膠及其製品塑膠及其製品；；；；橡膠及其製品橡膠及其製品橡膠及其製品橡膠及其製品

Plásticos e suas obras; borracha e suas obras
Plastics and articles thereof; rubber and articles thereof

類註類註類註類註

其包裝形式清淅地顯示這些成分應無須重新包裝是打算一起使用的；

apresentados ao mesmo tempo; e
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除條文另有規定外，本章的共聚物（包括共縮聚物、共加聚物、嵌段共聚物及接枝共聚物）及聚合物混合物，應按聚合
物中重量最大的那種共聚單體單元所構成的聚合物歸入相應的節內。在本章註中，歸入同一節內的聚合物共聚單體單元
應作為一種單體單元對待。

如果沒有一種共聚單體單元的重量大於其他共聚單體單元，則共聚物或聚合物混合物應歸入同受考慮的節號中數序最後
的一個節號。

第27.12或34.04節的蠟；
個別已有化學定義的有機化合物（第二十九章）；

配製液壓用液體，以第39章的聚乙二醇，聚硅氧烷或其他聚合物為基本成分（第38.19節）；

肝素或其鹽（第30.01節）；

再熔膠或酯膠（第38.06節）；
配製添加劑，用於礦物油（包括汽油）或與礦物油同樣用途的其他液體（第38.11節）；

第39.01至39.13節所列任何產品溶於揮發性有機溶劑的溶液（膠棉除外），而溶劑的重量超過溶液重量的50%（第
32.08節）；第32.12節的壓印箔；
第34.02節的有機表面活性劑或製品；

第四十章規定的合成橡膠或其製品；

第四十六章的緶條、柳條編結物或其他製品；

附有塑膠襯背的診斷或實驗用試劑（第38.22節）；

第十六類的製品（機器及機械或電動用具）；

鞍具或挽具（第42.01節）或第42.02節的行李箱、衣箱、手袋或其他容器；

第71.17節的仿首飾；

第48.14節的鋪牆製品；
第十一類的貨品（紡織原料及紡織製品）；

第十二類的製品（例如，鞋靴、帽類、雨傘、太陽傘、手杖、鞭子、馬鞭或其部件）；

平均最少有五個單體單元的其他合成聚合物；

第39.01至39.11節僅適用於用化學合成法製造的下列物品：

非高度聚合的香豆酮－茚樹脂（第39.11節）；

聚硅氧烷（第39.10節）；

在攝氏300度時，壓力轉為1,013毫巴後，以減壓蒸餾法得出，以容量計餾出量少於60%的液體合成聚烯烴（第39.01
及39.02節）；

甲階酚醛樹脂（第39.09節）及其他預聚物。

第十七類的航空器或車輛的零件；

第三十九章第三十九章第三十九章第三十九章

章註章註章註章註

Chapter 39

塑膠及其製品塑膠及其製品塑膠及其製品塑膠及其製品

所稱“共聚物”包括在整個聚合物中，以重量計沒有一種單體單元的含量在95%或以上的各種聚合物。

第九十六章的製品（例如，刷子、鈕扣、拉鏈、梳、煙斗的嘴或柄、香煙煙嘴或類似品、保溫瓶零件或類似品、
筆、活動鉛筆，及單腳架、兩腳架、三腳架及類似製品）。

第九十章的製品（例如，光學元件、眼鏡框架、繪圖儀器）；

第九十一章的製品（例如，鐘殼或錶殼）；

第九十二章的製品（例如，樂器或其零件）；

第九十五章的製品（例如，玩具、遊戲品及運動用品）；或

第九十四章的製品（例如，家具、燈具及照明裝設、燈光招牌、預製裝配式建築物）；

第27.10或34.03節的潤滑劑；

本分類表所稱“塑膠”是指第39.01至39.14節的材料，該等材料在聚合時或某後繼階段中，在外來影響下（通常為熱力或
壓力，有需要時加入溶劑或增塑劑）以模製、澆鑄、擠壓、輥軋或其他程序成型，且在外來影響清除後仍能保持形狀不
變。

Plastics and articles thereof

Capítulo 39

本章不包括下列各項：

Plásticos e suas obras

本分類表所稱“塑膠”亦包括硫化纖維，但不適用於視為第十一類的紡織材料。

260  



5.

6.

a)

b)

7.

8.

9.

10.

11.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

ij)

1.

2.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

ij)

k)

l)

m)

n)

o)

p)

q)

r)

a heparina ou seus sais (posição 30.01);

as obras de espartaria ou de cestaria do Capítulo 46;

as ceras das posições 27.12 ou 34.04;

os líquidos hidráulicos preparados à base de poliglicose, de silicones ou de outros polímeros do Capítulo 39 (posição 38.19);

a borracha sintética, conforme definida no Capítulo 40, ou suas obras;

os artigos de bijutaria da posição 71.17;

os artigos de seleiro ou de correeiro (posição 42.01), as malas, maletas, bolsas e os outros artigos da posição 42.02;

os revestimentos de parede da posição 48.14;

os produtos da Secção XI (matérias têxteis e suas obras);

os artigos da Secção XII (por exemplo, calçados, chapéus, guarda-chuvas, guarda-sóis, bengalas, chicotes, pingalins ou suas partes);

O presente Capítulo não compreende :

Na Nomenclatura, consideram-se "plásticos" as matérias das posições 39.01 a 39.14 que, submetidas a uma influência exterior (em geral o
calor e a pressão com, eventualmente, a intervenção de um solvente ou de umplastificante), são susceptíveis ou foram susceptíveis, no
momento da polimerização ou numa fase posterior, de adquirir por moldagem, vasamento, perfilagem, laminagem ou por qualquer outro
processo, uma forma que conservam quando essa influência deixa de se exercer.

os compostos orgânicos isolados de constituição química definida (Capítulo 29);

窗板、遮簾（包括活動百葉簾）及類似製品及其零件及配件；

裝飾性建築架構，例如，柱槽、圓頂、鴿棚；及

拼裝式永久性大型擱架，例如，設於商店、工場、倉庫；

as preparações lubrificantes das posições 27.10 ou 34.03;

在門、窗、樓梯、牆壁或建築物的其他部位安裝的永久性配件及架座，例如，球形把手、拉手、鈎、托架、毛巾
架、開關掣板及其他保護板。

Notas

Na Nomenclatura, o termo "plásticos" inclui também a fibra vulcanizada. Todavia, esse termo não se aplica às matérias consideradas como
matérias têxteis da Secção XI.

水庫、蓄水池（包括化糞池）、琵琶桶及類似容器，容量超過300升；

簷槽及其配件；

第39.15節不適用於改變為初級形狀的單一熱塑性塑料的廢料、削皮物及碎料（第39.01至39.14節）。

第39.17節所稱“管、筒及喉”是指一般用作傳導、輸送或分送氣體或液體的空心產品（例如，肋紋花園水喉、多孔管），
不論是半製成品或製成品。同時亦包括腸衣及其他扁平管道，但除扁平管道外，如內部橫切面並不是圓形、橢圓形、長
方形（其長度不超過闊度的1.5倍）或正多邊形，則不視為管、筒及喉而應視為定型。

第39.18節所稱“牆壁或天花板塑膠鋪蓋物”適用於闊度不少於45厘米的成卷產品，適合作為牆壁或天花板的裝飾品，此類
產品是將塑膠牢固地附着在任何材料（紙張除外）的襯背上，而塑膠面有加紋、壓花、着色、印刷圖案或其他方法裝
飾。

門、窗及門窗框架、門檻；

露台、欄杆、圍垣、閘門及類似屏障；

結構構件，用於例如，地板、牆壁或間隔、天花板或屋頂；

第39.25節僅適用於第II分章前各節所列產品以外的下列製品：

不規則塊狀、團狀、粉未狀（包括塑模粉）、粒狀、薄片狀及類似散裝形狀。

第39.01至39.14節所稱“初級形狀”僅適用於下列形狀：
液體及糊狀，包括分散體（乳濁液或懸浮液）及溶液；

第39.20及39.21節所稱“板、片、薄膜、箔及扁條”僅適用於未切割或切割成長方形或正方形但未經進一步加工（即使經
如此切割後便成為可供隨時使用的製品）的板、片、薄膜、箔及扁條（第五十四章的除外）及正幾何圖形的塊狀物，不
論其是否經過印刷或其他表面加工。

化學改性的聚合物，即僅是主聚合物鏈的附屬物是經過化學反應發生變化，應歸入未改性聚合物應屬的節內，本規定不
適用於接枝聚合物。

as soluções (excepto colódios) em solventes orgânicos voláteis, dos produtos mencionados nos dizeres das posições 39.01 a 39.13,
quando a proporção do solvente exceda 50 % do peso da solução (posição 32.08); as folhas para marcar a ferro da posição 32.12;

os agentes orgânicos de superfície e as preparações da posição 34.02;

as gomas fundidas ou as gomas-ésteres (posição 38.06);

os reagentes de diagnóstico ou de laboratório num suporte de plástico (posição 38.22);

os aditivos preparados para óleos minerais (incluindo gasolina) ou para outros líquidos utilizados para os mesmos fins como os óleos
minerais (posição 38.11);
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os artigos do Capítulo 95 (por exemplo, brinquedos, jogos e material de desporto); ou

as partes dos veículos ou aeronaves da Secção XVII;

os artigos do Capítulo 90 (por exemplo, elementos de óptica, armações de óculos, instrumentos de desenho);

os artigos do Capítulo 94 (por exemplo, móveis, aparelhos de iluminação, sinais luminosos, construções pré-fabricadas);

as resinas fracamente polimerizadas, do tipo cumarona-indeno (posição 39.11);

os artigos do Capítulo 91 (por exemplo, caixas de relógios e de outros aparelhos de relojoaria);

os artigos da Secção XVI (máquinas e aparelhos, material eléctrico);

os artigos do Capítulo 92 (por exemplo, instrumentos musicais ou suas partes);

Apenas se classificam pelas posições 39.01 a 39.11 os produtos obtidos mediante síntese química e que se incluam nas seguintes
categorias :

os artigos do Capítulo 96 (por exemplo, escovas, botões, fechos de correr, pentes, boquilhas de cachimbos, boquilhas ou semelhantes,
partes de garrafas térmicas ou semelhantes, canetas, lapiseiras, e monopés, bipés, tripés e artigos semelhantes).

portas, janelas e seus caixilhos, alizares e soleiras;

A posição 39.25 aplica-se exclusivamente aos seguintes artefactos, desde que não se incluam nas posições precedentes do Subcapítulo II :

os resóis (posição 39.09) e os outros pré-polímeros.

reservatórios, cisternas (incluindo as fossas sépticas), cubas e recipientes análogos, de capacidade superior a 300 l;

Na acepção das posições 39.01 a 39.14, a expressão "formas primárias" aplica-se unicamente às seguintes formas :

líquidos e pastas, incluindo as dispersões (emulsões e suspensões) e as soluções;

A posição 39.15 não compreende os desperdícios, resíduos e aparas de uma única matéria termoplástica, transformados em formas
primárias (posições 39.01 a 39.14).

Consideram-se "copolímeros" todos os polímeros em que nenhum motivo monomérico represente 95 % ou mais, em peso, do teor total do
polímero.

Se não predominar nenhum motivo comonomérico simples, os copolímeros oumisturas de polímeros, classificam-se conforme o caso, na
posição situada em último lugar, na ordem numérica, entre as que se poderiam considerar para a sua classificação.

Na acepção das posições 39.20 e 39.21, os termos "chapas, folhas, películas, tiras e lâminas" aplicam-se exclusivamente às chapas, folhas,
películas, tiras e lâminas (excepto as do Capítulo 54) e aos blocos de formageométrica regular, mesmo impressos ou trabalhados de outro
modo na superfície, não recortados ou simplesmente cortados em forma rectangular (incluindo quadrada), mas não trabalhados de outra
forma (mesmo que essa operação lhes dê a característica de artigos prontos para o uso).

Ressalvadas as disposições em contrário, na acepção do presente capítulo, os copolímeros (incluindo os copolicondensados, os produtos de
copoliadição, os copolímeros em bloco e os copolímeros enxertados) eas misturas de polímeros, classificam-se na posição que inclua os
polímeros do motivo comonomérico que predomine, em peso, sobre qualquer outro motivo comonomérico simples. Na acepção da
presente Nota, os motivos comonoméricos constitutivos de polímeros que se classifiquem numa mesma posição devem ser tomados em
conjunto.

os silicones (posição 39.10);

elementos estruturais utilizados, por exemplo, na construção de pavimentos, paredes, tabiques, tectos ou telhados;

calhas e seus acessórios;

gradis, balaustradas, corrimões e artigos semelhantes;

Na acepção da posição 39.17, o termo "tubos" aplica-se a artigos ocos, querse trate de produtos intermediários, quer de produtos acabados
(por exemplo, as mangueiras de rega com nervuras e os tubos perfurados) dos tipos utilizados geralmente para conduzir ou distribuir gases
ou líquidos. Esse termo aplica-se igualmente aos invólucros tubulares para enchidos e a outros tubos chatos. Todavia, com exclusão destes
últimos, os tubos que apresentem uma secção transversal interna diferenteda redonda, oval, rectangular (o comprimento não excedendo
1,5 vezes a largura) ou em forma poligonal regular, não se consideram como tubos, mas sim como perfis.

Os polímeros modificados quimicamente, nos quais apenas os apêndices da cadeia polimérica principal tenham sido modificados por
reacção química, devem classificar-se pela posição referente ao polímero não modificado. Esta disposição não se aplica aos copolímeros
enxertados.

Na acepção da posição 39.18, a expressão "revestimentos de paredes ou de tectos, de plástico", aplica-se aos produtos que se apresentem
em rolos com uma largura mínima de 45 cm, susceptíveis de serem utilizados para decoração de paredes ou de tectos, constituídos por
plásticos fixados de forma permanente num suporte de matéria diferente do papel, apresentando-se a camada de plástico (da face aparente)
granida, gofrada, colorida, com motivos impressos ou decorada de qualquer outra forma.

blocos irregulares, pedaços, grumos, pós (incluindo os pós para moldagem), grânulos, flocos e massas não coerentes semelhantes.

as poliolefinas sintéticas líquidas que destilem uma fracção inferior a60 % em volume, a 300oC e à pressão de 1.013 milibares, por
aplicação de um método de destilação a baixa pressão (posições 39.01 e 39.02);

os outros polímeros sintéticos contendo pelo menos 5 motivos monoméricos, em média;
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motivos decorativos arquitectónicos, tais como caneluras, cúpulas, pombal; e

Other synthetic polymers with an average of at least 5 monomer units;

Silicones (heading 39.10);

Resols (heading 39.09) and other prepolymers.

Resins, not highly polymerised, of the coumarone-indene type (heading 39.11);

Liquid synthetic polyolefins of which less than 60 % by volume distils at 300 oC, after conversion to 1,013 millibars when a
reduced-pressure distillation method is used (headings 39.01 and 39.02);

Articles of Section XVI (machines and mechanical or electrical appliances);

Articles of Chapter 94 (for example, furniture, lamps and lighting fittings, illuminated signs, prefabricated buildings);

Articles of Chapter 91 (for example, clock or watch cases);

Parts of aircraft or vehicles of Section XVII;

Articles of Chapter 96 (for example, brushes, buttons, slide fasteners, combs, mouthpieces or stems for smoking pipes, cigarette-
holders or the like, parts of vacuum flasks or the like, pens, propelling pencils, and monopods, bipods, tripods and similar articles).

Headings 39.01 to 39.11 apply only to goods of a kind produced by chemical synthesis, falling in the following categories :

Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports requisites); or

The expression "copolymers" covers all polymers in which no single monomer unit contributes 95 % or more by weight to the total
polymer content.

For the purposes of this Chapter, except where the context otherwise requires, copolymers (including co-polycondensates, co-
polyaddition products, block copolymers and graft copolymers) and polymer blends are to be classified in the heading covering polymers
of that comonomer unit which predominates by weight over every other single comonomer unit. For the purposes of this Note, constituent
comonomer units of polymers falling in the same heading shall be taken together.

Solutions (other than collodions) consisting of any of the products specified in headings 39.01 to 39.13 in volatile organic solvents
when the weight of the solvent exceeds 50 % of the weight of the solution (heading 32.08); stamping foils of heading 32.12;

This Chapter does not cover :

Waxes of heading 27.12 or 34.04;

Separate chemically defined organic compounds (Chapter 29);

Saddlery or harness (heading 42.01) or trunks, suitcases, handbags or other containers of heading 42.02;

Heparin or its salts (heading 30.01);

Run gums or ester gums (heading 38.06);

Articles of Chapter 92 (for example, musical instruments or parts thereof);

Articles of Chapter 90 (for example, optical elements, spectacle frames, drawing instruments);

Diagnostic or laboratory reagents on a backing of plastics (heading 38.22);

Prepared additives for mineral oils (including gasoline) or for other liquids used for the same purposes as mineral oils (heading
38.11);

Wall coverings of heading 48.14;

Imitation jewellery of heading 71.17;

Articles of Section XII (for example, footwear, headgear, umbrellas, sun umbrellas, walking sticks, whips, riding-crops or parts
thereof);

Goods of Section XI (textiles and textile articles);

Prepared hydraulic fluids based on polyglycols, silicones or other polymers of Chapter 39 (heading 38.19);

Plaits, wickerwork or other articles of Chapter 46;

Synthetic rubber, as defined for the purposes of Chapter 40, or articles thereof;

Throughout the Nomenclature the expression "plastics" means those materials of headings 39.01 to 39.14 which are or have been
capable, either at the moment of polymerisation or at some subsequent stage, of being formed under external influence (usually heat and
pressure, if necessary with a solvent or plasticiser) by moulding, casting, extruding, rolling or other process into shapes which are
retained on the removal of the external influence.

acessórios e guarnições, destinados a serem fixados permanentemente em portas, janelas, escadas, paredes ou em outras partes de
construções, tais como puxadores, maçanetas, aldrabas, suportes, toalheiros, espelhos de interruptores e outras placas de protecção.

Notes

estantes de grandes dimensões destinadas a serem montadas e fixadas permanentemente, por exemplo, em lojas, oficinas, armazéns;

postigos, estores (incluindo as venezianas) e artefactos semelhantes, suas partes e acessórios;

Organic surface-active agents or preparations of heading 34.02;

Lubricating preparations of heading 27.10 or 34.03;

Throughout the Nomenclature any reference to "plastics" also includes vulcanised fibre. The expression, however, does not apply to
materials regarded as textile materials of Section XI.
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8.
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11.
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b)
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d)
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1.

a)

1)

2)

3)

4)

b)

1)

2)

2.

聚合物的混合物應按單體單元比例相等、種類相同的聚合物歸入相應的目內。

Fittings and mountings intended for permanent installation in or on doors, windows, staircases, walls or other parts of buildings, for
example, knobs, handles, hooks, brackets, towel rails, switch-plates and other protective plates.

目註目註目註目註

化學改性聚合物應歸入適用於未改性聚合物的目內。

第3920.43目所稱“增塑劑”包括“次級增塑劑”。

化學改性聚合物如沒有特別歸入某一目內，則應歸入“其他”目內。

在同級目中有“其他”的目﹕

不符合上述1)、2)或3)項規定的聚合物，應按聚合物中重量最大的那種單體單元（與其他各種單一的共聚單體單
元相比）所構成的聚合物歸入該級其他相應的目內。因此，歸入同一目號的聚合物單體單元應作為一種單體對
待。只有在同級目號的聚合物共聚單體單元才可進行比較。

聚合物應按聚合物中重量最大的那種單體單元（與其他各種單一的共聚單體單元相比）所構成的聚合物歸入該
級相應的目內。因此，歸入同一目號的聚合物單體單元應作為一種單體單元對待。只有在同級目號的聚合物共
聚單體單元才可以進行比較。

第3901.30，3901.40，3903.20，3903.30及3904.30目所列出的共聚物，如果該種共聚單體單元含量在整個聚合物
中以重量計佔95%或以上，應歸入上述的目內。

在同級目中沒有“其他”的目﹕

以“聚”為字首的聚合物的目（例如，聚乙烯及聚酰胺–6,6）是指組成有關名稱聚合物的單體單元成分或單體單元
含量在整個聚合物中以重量計必須佔95%或以上。

Reservoirs, tanks (including septic tanks), vats and similar containers, of a capacity exceeding 300 l;

If no single comonomer unit predominates, copolymers or polymer blends, as the case may be, are to be classified in the heading which
occurs last in numerical order among those which equally merit consideration.

In headings 39.01 to 39.14, the expression "primary forms" applies only to the following forms :

Chemically modified polymers, that is those in which only appendages to the main polymer chain have been changed by chemical
reaction, are to be classified in the heading appropriate to the unmodified polymer. This provision does not apply to graft copolymers.

Ornamental architectural features, for example, flutings, cupolas, dovecotes; and

Balconies, balustrades, fencing, gates and similar barriers;

Large-scale shelving for assembly and permanent installation, for example, in shops, workshops, warehouses;

Shutters, blinds (including Venetian blinds) and similar articles and parts and fittings thereof;

For the purposes of heading 39.18, the expression "wall or ceiling coverings of plastics" applies to products in rolls, of a width not less
than 45 cm, suitable for wall or ceiling decoration, consisting of plastics fixed permanently on a backing of any material other than
paper, the layer of plastics (on the face side) being grained, embossed, coloured, design-printed or otherwise decorated.

Doors, windows and their frames and thresholds for doors;

Gutters and fittings therefor;

For the purposes of heading 39.17, the expression "tubes, pipes and hoses" means hollow products, whether semi-manufactures or
finished products, of a kind generally used for conveying, conducting or distributing gases or liquids (for example, ribbed garden hose,
perforated tubes). This expression also includes sausage casings and other lay-flat tubing. However, except for the last-mentioned, those
having an internal cross-section other than round, oval, rectangular (in which the length does not exceed 1.5 times the width) or in the
shape of a regular polygon are not to be regarded as tubes, pipes and hoses but as profile shapes.

In headings 39.20 and 39.21, the expression "plates, sheets, film, foil and strip" applies only to plates, sheets, film, foil and strip (other
than those of Chapter 54) and to blocks of regular geometric shape, whether or not printed or otherwise surface-worked, uncut or cut
into rectangles (including squares) but not further worked (even if when so cut they become articles ready for use).

Heading 39.25 applies only to the following articles, not being products covered by any of the earlier headings of sub-Chapter II :

Structural elements used, for example, in floors, walls or partitions, ceilings or roofs;

Liquids and pastes, including dispersions (emulsions and suspensions) and solutions;

Heading 39.15 does not apply to waste, parings and scrap of a single thermoplastic material, transformed into primary forms (headings
39.01 to 39.14).

在本章任何一個節內，聚合物（包括共聚物）及化學改性聚合物應按照下列規定來分類﹕

Blocks of irregular shape, lumps, powders (including moulding powders), granules, flakes and similar bulk forms.
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Within any one heading of this Chapter, polymers (including copolymers) and chemically modified polymers are to be classified
according to the following provisions :

Polymers not meeting 1), 2) or 3) above, are to be classified in the subheading, among the remaining subheadings in the series,
covering polymers of that monomer unit which predominates by weight over every other single comonomer unit. For this
purpose, constituent monomer units of polymers falling in the same subheading shall be taken together. Only the constituent
comonomer units of the polymers in the series of subheadings under consideration are to be compared.

os polímeros modificados quimicamente classificam-se na subposição "Outros", desde que estes polímeros modificados
quimicamente não sejam referidos mais especificamente noutra subposição.

No âmbito de uma posição do presente Capítulo, os polímeros (incluindo os copolímeros) e os polímeros modificados quimicamente,
classificam-se de acordo com as disposições seguintes :

os polímeros classificam-se na subposição que inclua os polímeros do motivo monomérico que predomine, em peso, sobre
qualquer outro motivo comonomérico simples. Para este efeito, os motivos monoméricos constitutivos de polímeros que se
incluem na mesma subposição devem ser tomados em conjunto. Só os motivos comonoméricos constitutivos de polímeros da
série em causa devem ser comparados.

Quando não existir subposição "Outros" na mesma série :

Quando existir uma subposição "Outros" na série de subposições em causa :

os copolímeros referidos nas subposições 3901.30, 3901.40, 3903.20, 3903.30 e 3904.30 devem classificar-se nestas
subposições, desde que os motivos comonoméricos dos copo-límeros mencionados contribuam com 95 % ou mais, em peso, do
teor total do polímero.

os polímeros que não satisfaçam as condições estipuladas em 1), 2) ou 3) acima, classificam-se na subposição, entre as restantes
subposições da série, que inclua os polímeros do motivo monomérico que predomine, em peso, sobre qualquer outro motivo
comonomérico simples. Para este efeito, os motivos monoméricos constitutivos de polímeros que se incluam na mesma
subposição devem ser tomados em conjunto. Só os motivos comonoméricosconstitutivos de polímeros da série de subposições
em causa devem ser comparados.

Para os efeitos da posição 3920.43, o termo "plastificantes" compreende também os plastificantes secundários.

Chemically modified polymers are to be classified in the subheading appropriate to the unmodified polymer.

Chemically modified polymers are to be classified in the subheading named "Other", provided that the chemically modified
polymers are not more specifically covered by another subheading.

Where there is no subheading named "Other" in the same series :

o prefixo "poli" precedendo o nome de um polímero específico no dizer de uma subposição, (por exemplo, polietileno e
poliamida-6,6) significa que o ou os motivos monoméricos constitutivos do polímero designado, em conjunto, devem contribuir
com 95 % ou mais, em peso, do teor total do polímero.

Polymers are to be classified in the subheading covering polymers of that monomer unit which predominates by weight over
every other single comonomer unit. For this purpose, constituent monomer units of polymers falling in the same subheading
shall be taken together. Only the constituent comonomer units of the polymers in the series under consideration are to be
compared.

Where there is a subheading named "Other" in the same series :

os polímeros modificados quimicamente classificam-se na subposição respeitante ao polímero não modificado.

Notas de subposições

As misturas de polímeros classificam-se na mesma subposição que os polímeros obtidos a partir dos mesmos motivos monoméricos nas
mesmas proporções.

The copolymers named in subheadings 3901.30, 3901.40, 3903.20, 3903.30 and 3904.30 are to be classified in those
subheadings, provided that the comonomer units of the named copolymers contribute 95 % or more by weight of the total
polymer content.

Subheading Notes

Polymer blends are to be classified in the same subheading as polymers of the same monomer units in the same proportions.

The designation in a subheading of a polymer by the prefix "poly" (for example, polyethylene and polyamide-6,6) means that
the constituent monomer unit or monomer units of the named polymer taken together must contribute 95 % or more by weight
of the total polymer content.

For the purposes of subheading 3920.43, the term "plasticisers" includes secondary plasticisers.
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3901

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

40 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3902

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3903

－ － －

11 00 －－ －－ －－ kg --

19 00 －－ －－ －－ kg --

20 00 － － － kg --

30 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

90 00 － － － kg --

3904

10 00 － － － kg --

Copolímero alfa olefínico de
densidade inferior a 0,94

Outros :

Polymers of propylene or of other
olefins, in primary forms :

聚丙烯

Polietileno de densidade igual ou
superior a 0,94

Polibutadienos com
extremidades carboxilo (CTPB)

Polibutadienos com
extremidades hidroxilo (HTPB)

乙烯–α–烯烴共聚物，比重
少於0.94

端羧基聚丁二烯
 (CTPB)

端羥基聚丁二烯
 (HTPB)

其他：

Ethylene-vinyl acetate copolymers

Carboxyl-terminal
polybutadiene (CTPB)

Other

Hydroxyl-terminal
polybutadiene (HTPB)

Outros

其他

聚氯乙烯，未與任何其他
物質混合

Polímeros de estireno, em formas
primárias :

生產雷射光碟用

丙烯腈 –丁二烯 –苯乙烯
(ABS)共聚物：

聚苯乙烯：

Outros

Poli(cloreto de vinilo), não misturado
com outras substâncias

Poliestireno :

Expansível

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

其他

Polímeros de cloreto de vinilo ou de
outras olefinas halogenadas, em
formas primárias :

Polyethylene having a specific
gravity of 0.94 or more

Ethylene-alpha-olefin copolymers,
having a specific gravity of less
than 0.94

Propylene copolymers

乙烯聚合物乙烯聚合物乙烯聚合物乙烯聚合物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

Polyethylene having a specific
gravity of less than 0.94

PRIMARY FORMS

乙烯–乙酸乙烯酯共聚物

Polymers of ethylene, in primary
forms :

聚乙烯，比重在0.94或以上

FORMAS PRIMÁRIAS

丙丙丙丙烯烯烯烯或或或或其其其其他他他他烯烯烯烯烴烴烴烴聚聚聚聚合合合合物物物物，，，，初初初初
級形狀級形狀級形狀級形狀：：：：

Polímeros de propileno ou de outras
olefinas, em formas primárias :

 NCEM/HS
CODE

I.

Polímeros de etileno, em formas
primárias :

聚乙烯，比重少於0.94 Polietileno de densidade inferior a
0,94

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱

丙烯共聚物

聚異丁烯

Polipropileno

Copolímeros de propileno

Poliisobutileno

Polypropylene

Polyisobutylene

可發性的

苯乙烯聚合物苯乙烯聚合物苯乙烯聚合物苯乙烯聚合物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他

氯氯氯氯乙乙乙乙烯烯烯烯或或或或其其其其他他他他鹵鹵鹵鹵化化化化烯烯烯烯烴烴烴烴聚聚聚聚合合合合
物物物物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他

Copolímeros de
estirenoacrilonitrilo (SAN)

For the manufacture of
compact discs

Expansible

Outros

Outros

Para fabricação de discos
compactos

Copolímeros de acrilonitrilo-
 -butadieno-estireno (ABS) :

Styrene-acrylonitrile (SAN)
copolymers

Other

Other

Other :

Acrylonitrile-butadiene-styrene
(ABS) copolymers :

Poly(vinyl chloride), not mixed
with any other substances

Polystyrene :

Polymers of styrene, in primary
forms :

Polymers of vinyl chloride or of
other halogenated olefins, in
primary forms :

Other

單位單位單位單位
UNIDADE

UNIT
DESCRIPTION OF PRODUCTS

Copolímeros de etileno e acetato de
vinilo

初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀

CÓDIGO DA
NCEM/SH

I.

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

I.

OtherOutros其他

苯乙烯–丙烯腈 (SAN)共聚
物
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 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

－ － －

3904 21 00－－ －－ －－ kg --

22 00 －－ －－ －－ kg --

30 00 － － － kg --

40 00 － － － kg --

50 00 － － － kg --

－ － －

61 00 －－ －－ －－ kg --

69 00 －－ －－ －－ kg --

90 00 － － － kg --

3905

－ － －

12 00 －－ －－ －－ kg --

19 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

21 00 －－ －－ －－ kg --

29 00 －－ －－ －－ kg --

30 00 － － － kg --

－ － －

91 00 －－ －－ －－ kg --

99 00 －－ －－ －－ kg --

3906

10 00 － － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3907

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

Copolímeros

Em dispersão aquosa

Outros

Outros

Outros copolímeros de cloreto de
vinilo

Poliacetais

其他

Polímeros acrílicos, em formas
primárias :

Outros

Poliacetais, outros poliéteres e
resinas epóxidas, em formas
primárias; policarbonatos, resinas
alquídicas, poliésteres alílicos e
outros poliésteres, em formas
primárias :

Outros

Poliacrilamida

Outros :

聚丙烯酰胺

丙烯酸聚合物丙烯酸聚合物丙烯酸聚合物丙烯酸聚合物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他聚醚

聚乙烯醇，不論是否含有
未水解的乙酸酯基

其他：

共聚物

其他

其他：

聚聚聚聚縮縮縮縮醛醛醛醛、、、、其其其其他他他他聚聚聚聚醚醚醚醚及及及及環環環環氧氧氧氧樹樹樹樹
脂脂脂脂，，，，初初初初級級級級形形形形狀狀狀狀；；；；聚聚聚聚碳碳碳碳酸酸酸酸脂脂脂脂、、、、
醇醇醇醇酸酸酸酸樹樹樹樹脂脂脂脂、、、、聚聚聚聚丙丙丙丙烯烯烯烯酯酯酯酯及及及及其其其其他他他他
聚酯聚酯聚酯聚酯，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他聚氯乙烯：

乙酸乙烯酯共聚物：

Outros :

Outros

聚甲基丙烯酸甲酯

Copolímeros de acetato de vinilo :

偏二氯乙烯聚合物

Poli(metacrilato de metilo)

其他氯乙烯共聚物

In aqueous dispersion

Outro poli(cloreto de vinilo) :

Plastificado

Vinyl chloride-vinyl acetate
copolymers

Copolymers

Other vinyl chloride copolymers

Vinylidene chloride polymers

Other

Fluoro-polymers :

In aqueous dispersion

Plasticised

Other poly(vinyl chloride) :

Polyacetals

Polytetrafluoroethylene

Other

Poly(vinyl alcohol), whether or
not containing unhydrolysed
acetate groups

Other

Outros poliéteres Other polyethers

Polymers of vinyl acetate or of
other vinyl esters, in primary forms;
other vinyl polymers in primary
forms :

Poli(acetato de vinilo) :

氟聚合物：

已塑化

非塑化

Polímeros de cloreto de vinilideno

氯乙烯–乙酸乙烯酯共聚物 Copolímeros de cloreto de vinilo e
acetato de vinilo

Não plastificado

Polyacrylamide

環氧樹脂

聚縮醛

聚四氟乙烯

其他

其他

乙乙乙乙酸酸酸酸乙乙乙乙烯烯烯烯酯酯酯酯或或或或其其其其他他他他乙乙乙乙烯烯烯烯酯酯酯酯聚聚聚聚
合合合合物物物物，，，，初初初初級級級級形形形形狀狀狀狀；；；；其其其其他他他他乙乙乙乙烯烯烯烯
基聚合物基聚合物基聚合物基聚合物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他

Poly(vinyl acetate) :

Polímeros de acetato de vinilo ou de
outros ésteres de vinilo, em formas
primárias; outros polímeros de
vinilo, em formas primárias :

水分散體

Non-plasticised

Poli(álcool vinílico), mesmo
contendo grupos de acetato não
hidrolizados

Other

Polyacetals, other polyethers and
epoxide resins, in primary forms;
polycarbonates, alkyd resins,
polyallyl esters and other polyesters,
in primary forms :

Other :

Poly(methyl methacrylate)

Outros

Polímeros fluorados :

Politetrafluoroetileno

Acrylic polymers in primary forms :

其他

水分散體 Em dispersão aquosa

Other

聚乙酸乙烯酯：

Other

Vinyl acetate copolymers :

Other :

Resinas epóxidas Epoxide resins
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 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3907 40 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

50 00 － － － kg --

－ － －

61 00 －－ －－ －－ kg --

69 00 －－ －－ －－ kg --

70 00 － － － kg --

－ － －

91 00 －－ －－ －－ kg --

99 00 －－ －－ －－ kg --

3908

10 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3909

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

－ － －

31 00 －－ －－ －－ kg --

39 00 －－ －－ －－ kg --

40 00 － － － kg --

50 00 － － － kg --

3910 00 00 kg --

3911

10 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

Poly(lactic acid)

Polyamides in primary forms :

Other polyesters :

Other

Melamine resins

Petroleum resins, coumarone-
indene resins, polyterpenes,
polysulphides, polysulphones and
other products specified in Note 3 to
this Chapter, not elsewhere
specified or included, in primary
forms :

Urea resins; thiourea resins

Phenolic resins

Outros

Resinas de petróleo, resinas de
cumarona-indeno, politerpenos,
polissulfuretos, polissulfonas e
outros produtos mencionados na
Nota 3 do presente Capítulo, não
especificados nem compreendidos
em outras posições, em formas
primárias :

Outros

Poli(etileno tereftalato) :

Para fabricação de discos
compactos

Poli(ácido láctico)

Com um índice de viscosidade
igual ou superior a 78 ml/g

Poli(isocianato de fenil metileno)
(MDI polimérico ou MDI em
bruto)

氨氨氨氨基基基基樹樹樹樹脂脂脂脂、、、、酚酚酚酚醛醛醛醛樹樹樹樹脂脂脂脂及及及及聚聚聚聚氨氨氨氨
基甲酸酯基甲酸酯基甲酸酯基甲酸酯，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

聚碳酸脂：

聚乳酸

聚對苯二甲酸乙二酯：

其他

Outras

Resinas de petróleo, resinas de
cumarona, resinas de indeno, resinas
de cumarona-indeno e politerpenos

酚醛樹脂

聚硅氧烷聚硅氧烷聚硅氧烷聚硅氧烷，，，， 初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀

Poliamidas em formas primárias :

醇酸樹脂

Não saturados

黏度數為78毫升／克或
以上

蜜胺樹脂 Resinas melamínicas

Resinas fenólicas

Outras resinas amínicas :

Policarbonatos :

其他

不飽和

Other

Poly(ethylene terephthalate) :

Having a viscosity number of
78 ml/g or higher

Other

Poly(methylene phenyl
isocyanate) (crude MDI,
polymeric MDI)

Other

Outros

Alkyd resins

Silicones em formas primárias

Poliuretanos

Resinas ureicas; resinas de tioureia

Other amino-resins :

Petroleum resins, coumarone,
indene or coumarone-indene
resins and polyterpenes

Other

Polyurethanes

Silicones in primary forms

聚聚聚聚酰酰酰酰胺胺胺胺，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

石油樹脂、香豆酮、茚或
香豆酮－茚樹脂及聚萜烯

其他

其他

未未未未列列列列明明明明石石石石油油油油樹樹樹樹脂脂脂脂、、、、香香香香豆豆豆豆酮酮酮酮－－－－
茚茚茚茚樹樹樹樹脂脂脂脂、、、、聚聚聚聚萜萜萜萜烯烯烯烯、、、、多多多多硫硫硫硫化化化化合合合合
物物物物、、、、聚聚聚聚碸碸碸碸及及及及本本本本章章章章註註註註3所所所所指指指指的的的的其其其其
他產品他產品他產品他產品，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

聚氨基甲酸酯

其他氨基樹脂：

聚（亞甲基苯基異氰酸

酯）（粗MDI、聚合
MDI）

其他

生產雷射光碟用

Outros

Outros

Poliamida -6, -11, -12, -6,6, -6,9,
-6,10 ou -6,12

Polycarbonates :

For the manufacture of
compact discs

Unsaturated

Other

聚酰胺–6,–11,–12,–6,6,
–6,9,–6,10或–6,12

Amino-resins, phenolic resins and
polyurethanes, in primary forms :

Polyamide -6, -11, -12, -6,6, -6,9,
-6,10 or -6,12

Resinas amínicas, resinas fenólicas e
poliuretanos, em formas primárias :

其他聚酯： Outros poliésteres :

Resinas alquídicas

其他

尿素樹脂；硫尿樹脂
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3912

－ － －

11 00 －－ －－ －－ kg --

12 00 －－ －－ －－ kg --

20 00 － － － kg --

－ － －

31 00 －－ －－ －－ kg --

39 00 －－ －－ －－ kg --

90 00 － － － kg --

3913

10 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3914 00 00 kg --

3915

10 00 － － － kg --

20 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

30 00 － － － kg --

90 － － －

20 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

De outros plásticos :

Cellulose nitrates (including
collodions)

Cellulose and its chemical
derivatives, not elsewhere specified
or included, in primary forms :

Natural polymers (for example,
alginic acid) and modified natural
polymers (for example, hardened
proteins, chemical derivatives of
natural rubber), not elsewhere
specified or included, in primary
forms :

Non-plasticised

Carboxymethylcellulose and its
salts

Plasticised

Cellulose ethers :

De poli(etileno tereftalato)

De outros plásticos

Desperdícios, resíduos e aparas, de
plásticos :

其他塑膠：

聚對苯二甲酸乙二酯

其他塑膠

氯乙烯聚合物

其他

De poliestireno expandido
(EPS)

塑膠廢料塑膠廢料塑膠廢料塑膠廢料、、、、削皮及碎料削皮及碎料削皮及碎料削皮及碎料：：：：

苯乙烯聚合物：

乙烯聚合物

擠塑聚苯乙烯 (XPS)

可發性聚苯乙烯 (EPS)

以以以以第第第第39.01至至至至39.13節節節節的的的的聚聚聚聚合合合合物物物物
為為為為基基基基本本本本成成成成分分分分的的的的離離離離子子子子交交交交換換換換劑劑劑劑，，，，
初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀

II.

其他

II. 廢廢廢廢料料料料、、、、削削削削皮皮皮皮及及及及碎碎碎碎料料料料；；；；
半製成品半製成品半製成品半製成品；；；；製品製品製品製品

其他

Nitratos de celulose (incluindo os
colódios)

Éteres de celulose :

Carboximetilcelulose e seus sais

Outros

未未未未列列列列明明明明天天天天然然然然聚聚聚聚合合合合物物物物（（（（例例例例如如如如，，，，
藻藻藻藻酸酸酸酸））））及及及及改改改改性性性性天天天天然然然然聚聚聚聚合合合合物物物物
（（（（例例例例如如如如，，，，硬硬硬硬化化化化蛋蛋蛋蛋白白白白、、、、天天天天然然然然橡橡橡橡
膠膠膠膠的的的的化化化化學學學學衍衍衍衍生生生生物物物物）））），，，，初初初初級級級級形形形形
狀狀狀狀：：：：

Outros

Ácido algínico, seus sais e seus
ésteres

Other

Other

Of other plastics

羧甲基纖維素及其鹽

已塑化

非塑化

纖維素醚：

硝酸纖維素（包括膠棉）

Plastificados

Não plastificados

Acetatos de celulose :醋酸纖維素：

Ion-exchangers based on polymers
of headings 39.01 to 39.13, in
primary forms

DESPERDÍCIOS,
RESÍDUOS, APARAS E
OBRAS INUTILIZADAS;
PRODUTOS
INTERMEDIÁRIOS; OBRAS

Of poly(ethylene
terephthalate)

Expanded polystyrene (EPS)

Of polymers of ethylene

II.

Of polymers of styrene :

Permutadores de iões à base de
polímeros das posições 39.01 a 39.13,
em formas primárias

Polímeros naturais (por exemplo,
ácido algínico) e polímeros naturais
modificados (por exemplo, proteínas
endurecidas, derivados químicos da
borracha natural), não especificados
nem compreendidos em outras
posições, em formas primárias :

Other

Alginic acid, its salts and esters藻酸，其鹽及酯

WASTE, PARINGS AND
SCRAP; SEMI-
MANUFACTURES;
ARTICLES

Cellulose acetates :

Of other plastics :

Of polymers of vinyl chloride

Extruded polystyrene (XPS)

Other

De poliestireno extrudido (XPS)

Outros

De polímeros de etileno

De polímeros de estireno :

Celulose e seus derivados químicos,
não especificados nem compreendidos
em outras posições, em formas
primárias :

Outros

De polímeros de cloreto de vinilo

Waste, parings and scrap, of
plastics :

未未未未列列列列明明明明纖纖纖纖維維維維素素素素及及及及其其其其化化化化學學學學衍衍衍衍生生生生
物物物物，，，，初級形狀初級形狀初級形狀初級形狀：：：：

其他
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3916

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3917

10 00 － － － kg --

－ － －

21 00 －－ －－ －－ kg --

22 00 －－ －－ －－ kg --

23 00 －－ －－ －－ kg --

29 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

31 00 －－ －－ －－ kg --

32 00 －－ －－ －－ kg --

33 00 －－ －－ －－ kg --

39 00 －－ －－ －－ kg --

40 00 － － － kg --

3918

10 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3919

De polímeros de etileno

Chapas, folhas, tiras, fitas, películas
e outras formas planas auto-
-adesivas, de plásticos, mesmo em
rolos :

Other, not reinforced or
otherwise combined with other
materials, without fittings

Floor coverings of plastics, whether
or not self-adhesive, in rolls or in
the form of tiles; wall or ceiling
coverings of plastics, as defined in
Note 9 to this Chapter :

De outros plásticos

Acessórios

Outros, não reforçados com outras
matérias, nem associados de outra
forma com outras matérias, com
acessórios

乙烯聚合物

氯乙烯聚合物

De polímeros de propileno

橫橫橫橫切切切切面面面面尺尺尺尺寸寸寸寸超超超超過過過過 1毫毫毫毫米米米米的的的的單單單單
絲絲絲絲、、、、杆杆杆杆、、、、條條條條及及及及定定定定型型型型，，，，不不不不論論論論是是是是

否否否否經經經經表表表表面面面面加加加加工工工工但但但但未未未未經經經經其其其其他他他他加加加加

工工工工，，，，塑膠製塑膠製塑膠製塑膠製：：：：

Monofilamentos cuja maior
dimensão do corte transversal seja
superior a 1 mm (monofios), varas,
bastões e perfis, mesmo trabalhados
à superfície, mas sem qualquer outro
trabalho, de plásticos :

自自自自動動動動黏黏黏黏貼貼貼貼板板板板、、、、片片片片、、、、薄薄薄薄膜膜膜膜、、、、
箔箔箔箔、、、、帶帶帶帶、、、、扁扁扁扁條條條條及及及及其其其其他他他他扁扁扁扁平平平平物物物物
，，，，塑塑塑塑膠膠膠膠製製製製，，，，不不不不論論論論是是是是否否否否成成成成卷卷卷卷
狀狀狀狀：：：：

其他塑膠

Outros, não reforçados com outras
matérias, nem associados de outra
forma com outras matérias, sem
acessórios

De polímeros de cloreto de vinilo

硬化蛋白或纖維素材料製
的人造腸衣（香腸用腸
衣）

其他塑膠

丙烯聚合物

Other

Monofilament of which any cross-
sectional dimension exceeds 1 mm,
rods, sticks and profile shapes,
whether or not surface-worked but
not otherwise worked, of plastics :

Of polymers of ethylene

Flexible tubes, pipes and hoses,
having a minimum burst
pressure of 27.6 Mpa

塑塑塑塑膠膠膠膠地地地地面面面面鋪鋪鋪鋪蓋蓋蓋蓋物物物物，，，，不不不不論論論論是是是是否否否否
自自自自動動動動黏黏黏黏貼貼貼貼，，，，成成成成卷卷卷卷狀狀狀狀或或或或塊塊塊塊狀狀狀狀；；；；
本本本本章章章章註註註註9所所所所規規規規定定定定的的的的牆牆牆牆壁壁壁壁或或或或天天天天花花花花
板塑膠鋪蓋物板塑膠鋪蓋物板塑膠鋪蓋物板塑膠鋪蓋物：：：：

De polímeros de etileno

管管管管、、、、筒筒筒筒及及及及喉喉喉喉，，，，及及及及其其其其配配配配件件件件（（（（例例例例
如如如如，，，，接接接接頭頭頭頭、、、、肘肘肘肘管管管管、、、、凸凸凸凸緣緣緣緣）））），，，，
塑膠製塑膠製塑膠製塑膠製：：：：

其他，未加強或未與其
他材料結合，已裝有配
件

Other tubes, pipes and hoses :

Of polymers of vinyl chloride

Of other plastics

Tubos e seus acessórios (por
exemplo, juntas, cotovelos, flanges,
uniões), de plásticos :

配件

Tubes, pipes and hoses, rigid :

Of polymers of propylene

Of other plastics

Artificial guts (sausage casings) of
hardened protein or of cellulosic
materials

Of polymers of vinyl chloride

Tubes, pipes and hoses, and fittings
therefor (for example, joints,
elbows, flanges), of plastics :

Tubos rígidos :

De polímeros de cloreto de vinilo

軟管、筒及喉，最低爆
破壓力為27.6兆帕斯卡

其他，未加強或未與其
他材料結合，未裝有配
件

氯乙烯聚合物

Outros其他

其他塑膠

Tubos flexíveis podendo suportar
uma pressão mínima de 27,6 Mpa

Of polymers of vinyl chloride

Of polymers of ethylene

Other, not reinforced or
otherwise combined with other
materials, with fittings

Of other plastics

Self-adhesive plates, sheets, film,
foil, tape, strip and other flat
shapes, of plastics, whether or not
in rolls :

乙烯聚合物

Fittings

其他管、筒及喉：

Tripas artificiais de proteínas
endurecidas ou de plásticos
celulósicos

氯乙烯聚合物

De outros plásticos

De outros plásticos

Outros tubos :

Revestimentos de pavimentos de
plásticos, mesmo auto-adesivos, em
rolos ou em forma de ladrilhos ou de
mosaicos; revestimentos de paredes
ou de tectos, de plásticos, definidos
na Nota 9 do presente Capítulo :

De polímeros de cloreto de vinilo

硬質管、筒及喉：
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3919 10 00－ － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3920

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

－ － －

43 00 －－ －－ －－ kg --

49 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

51 00 －－ －－ －－ kg --

59 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

61 00 －－ －－ －－ kg --

62 00 －－ －－ －－ kg --

63 00 －－ －－ －－ kg --

69 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

71 00 －－ －－ －－ kg --

73 00 －－ －－ －－ kg --

79 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

91 00 －－ －－ －－ kg --

92 00 －－ －－ －－ kg --

93 00 －－ －－ －－ kg --

94 00 －－ －－ －－ kg --

99 00 －－ －－ －－ kg --

3921

－ － －

11 －－ －－ －－

10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

苯乙烯聚合物製： Of polymers of styrene :

Poliestireno expandido (EPS)

Poliestireno extrudido (XPS)

Produtos alveolares :

Of poly(ethylene terephthalate)

Other

Em rolos de largura não superior a
20 cm

In rolls of a width not exceeding
20 cm

Outros

Expanded polystyrene (EPS)

Of polyamides

Of amino-resins

De polímeros de estireno :

Of polymers of styrene

Other plates, sheets, film, foil and
strip, of plastics :

De polímeros acrílicos :

其其其其他他他他板板板板、、、、片片片片、、、、薄薄薄薄膜膜膜膜、、、、箔箔箔箔及及及及扁扁扁扁
條條條條，，，，塑塑塑塑膠膠膠膠製製製製，，，，非非非非多多多多孔孔孔孔狀狀狀狀及及及及未未未未
用用用用其其其其他他他他材材材材料料料料加加加加強強強強、、、、層層層層壓壓壓壓、、、、支支支支
撐或用類似方法結合撐或用類似方法結合撐或用類似方法結合撐或用類似方法結合：：：：

De polímeros de etileno

成卷狀，闊度不超過20厘
米

Outras :

Película reflectiva encapsulada

Outros

Of other plastics

Of phenolic resins

De acetato de celulose

De outros poliésteres

Of acrylic polymers :

Of unsaturated polyesters

Outras

De policarbonatos

Other :

Of other cellulose derivatives

Containing by weight not less
than 6 % of plasticisers

Other plates, sheets, film, foil and
strip, of plastics, non-cellular and
not reinforced, laminated,
supported or similarly combined
with other materials :

丙烯聚合物製

丙烯酸聚合物製：

其他聚酯製

聚碳酸脂製

纖維素或其化學衍生物
製：

醋酸纖維素製

可發性聚苯乙烯 (EPS)
擠塑聚苯乙烯 (XPS)
其他

Of poly(methyl methacrylate)

Other

Of polycarbonates

Of other polyesters

De resinas fenólicas

Encapsulant reflective film

Other

Extruded polystyrene (XPS)

Of polycarbonates, alkyd resins,
polyallyl esters or other
polyesters:

Of polymers of propylene

Of polymers of ethylene

Other

Of polymers of vinyl chloride :

Outras chapas, folhas películas, tiras
e lâminas, de plásticos, não
alveolares e não reforçados nem
estratificados nem munidos de
suporte, nem associados de forma
semelhante com outras matérias :

De poli(etileno tereftalato)

Of regenerated cellulose

Of cellulose or its chemical
derivatives :

De polímeros de propileno

聚酰胺製

其他纖維素衍生物製

De resinas amínicas氨基樹脂製

De poliamidas

De outros plásticos :

De outros derivados da celulose

De poli(butiral de vinilo)

其他 Outras

De polímeros de cloreto de vinilo :

De polímeros de estireno

Contendo em peso não inferior a
6 % de plastificantes

乙烯聚合物製

其他：

不飽和聚酯製

聚對苯二甲酸乙二酯製

聚碳酸脂、醇酸樹脂、聚
丙烯酯或其他聚酯製：

De poli(metacrilato de metilo)

其他

Of other plastics :

Of cellulose acetate

氯乙烯聚合物製：

以重量計增塑劑含量不
少於6%

苯乙烯聚合物製

其其其其他他他他板板板板、、、、片片片片、、、、薄薄薄薄膜膜膜膜、、、、箔箔箔箔及及及及扁扁扁扁
條條條條，，，，塑膠製塑膠製塑膠製塑膠製：：：：

De celulose ou dos seus derivados
químicos :

De policarbonatos, de resinas
alquídicas, de poliésteres alílicos ou
de outros poliésteres :

De celulose regenerada

膠囊型反光膜

其他

其他塑膠製

多孔狀：

De outros plásticos

Outras chapas, folhas películas, tiras
e lâminas, de plásticos :

聚甲基丙烯酸甲酯製

其他塑膠製：

再生纖維素製

De poliésteres não saturados

Of poly(vinyl butyral)

Cellular :

聚乙烯醇縮丁醛製

酚醛樹脂製
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3921 12 00 －－ －－ －－ kg --

13 00 －－ －－ －－ kg --

14 00 －－ －－ －－ kg --

19 00 －－ －－ －－ kg --

90 － － －

20 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3922

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3923

10 00 － － － kg --

－ － －

21 00 －－ －－ －－ kg --

29 00 －－ －－ －－ kg --

30 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

40 00 － － － kg --

50 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

1 :

容量超過2升

Sacos de quaisquer dimensões
(incluindo cones) :

Baths, shower-baths, sinks, wash-
basins, bidets, lavatory pans, seats
and covers, flushing cisterns and
similar sanitary ware, of plastics :

壜、瓶、長頸瓶及類似製
品：

Garrafões, garrafas, frascos e artigos
semelhantes :

廁所座圈及蓋

Artigos de transporte ou de

embalagem, de plásticos1; rolhas,
tampas, cápsulas e outros
dispositivos destinados a fechar
recipientes, de plásticos :

Of polyurethanes

Carboys, bottles, flasks and
similar articles :

容量在2升或以下

De polímeros de cloreto de vinilo

Spools, cops, bobbins and similar
supports

With capacity more than 2 l

Banheiras, chuveiros, pias e
lavatórios

Banheiras, chuveiros, pias,
lavatórios, bidés, sanitários e seus
assentos e tampas, caixas de
descarga e artigos semelhantes para
usos sanitários ou higiénicos, de
plásticos :

De capacidade inferior ou igual
a 2 l

With capacity less than or
equal to 2 l

Boxes, cases, crates and similar
articles

Of polymers of vinyl chloride

Chapas, folhas e bobinas de
poliisobutileno com feltro
artificial

Plates, sheets and coils of
polyisobutylene with man-
made felt

De capacidade superior a 2 l

Lavatory seats and covers

Outros

Assentos e tampas, de sanitários

塞子、塞蓋、塞帽及其他
栓塞體

Bobinas, fusos, carretéis e suportes
semelhantes

Rolhas, tampas, cápsulas e outros
dispositivos destinados a fechar
recipientes

Caixas, caixotes, engradados e
artigos semelhantes

Articles for the conveyance or

packing of goods, of plastics1 ;
stoppers, lids, caps and other
closures, of plastics :

Outros

Baths, shower-baths, sinks and
wash-basins

Of other plastics

Stoppers, lids, caps and other
closures

Of polymers of ethylene

Of other plastics

Other :

Of regenerated cellulose

Other

其他

其他塑膠製 De outros plásticos
乙烯聚合物製 De polímeros de etileno

袋及包（包括圓錐形的）： Sacks and bags (including
cones) :

供供供供 輸輸輸輸 送送送送 或或或或 包包包包 裝裝裝裝 貨貨貨貨 物物物物 用用用用 的的的的

製製製製品品品品
1，，，，塑塑塑塑膠膠膠膠製製製製；；；；塞塞塞塞子子子子、、、、塞塞塞塞

蓋蓋蓋蓋、、、、塞塞塞塞帽帽帽帽及及及及其其其其他他他他栓栓栓栓塞塞塞塞體體體體，，，，塑塑塑塑
膠製膠製膠製膠製：：：：

捲軸、紆子、筒管及類似
支撐物

盒、箱、板條箱及類似製
品

其他

其他：

聚氨基甲酸酯製

氯乙烯聚合物製

Other

De poliuretanos

浴缸、淋浴盆、洗滌槽及
洗手盆

浴浴浴浴缸缸缸缸、、、、淋淋淋淋浴浴浴浴盆盆盆盆、、、、洗洗洗洗滌滌滌滌槽槽槽槽、、、、洗洗洗洗
手手手手盆盆盆盆、、、、坐坐坐坐浴浴浴浴盆盆盆盆、、、、廁廁廁廁盆盆盆盆、、、、座座座座圈圈圈圈
及及及及蓋蓋蓋蓋、、、、沖沖沖沖廁廁廁廁缸缸缸缸及及及及類類類類似似似似潔潔潔潔具具具具，，，，
塑膠製塑膠製塑膠製塑膠製：：：：

附有人造氈呢的聚異
丁烯板、片、卷材

其他塑膠製

再生纖維素製

De outros plásticos

Outros :

De celulose regenerada

“供輸送或包裝貨物用的製品”包括作為包裝或運送食品及飲品用的用完即棄塑膠盒、碗及無握柄的杯。

A expressão "artigos de transporte ou de embalagem" compreende as caixas, as tigelas e os copos sem pegas de plástico, descartáveis,
utilizados para embalagem ou transporte de produtos alimentícios.

The expression "articles for the conveyance or packing of goods" includes boxes, bowls and cups without handles, disposable, of
plastics, used for the packing or conveyance of foods and beverages.

其他 Outros Other
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3924

10 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3925

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

1：

餐具及廚房用具

水庫、蓄水池、琵琶桶及
類似容器，容量超過300升

Shutters, blinds (including
Venetian blinds) and similar
articles and parts thereof

餐餐餐餐具具具具、、、、廚廚廚廚房房房房用用用用具具具具、、、、其其其其他他他他家家家家庭庭庭庭

製製製製品品品品及及及及衛衛衛衛生生生生或或或或梳梳梳梳洗洗洗洗製製製製品品品品
1，，，，塑塑塑塑

膠製膠製膠製膠製：：：：

Postigos, estores (incluindo as
venezianas) e artefactos semelhantes,
e suas partes

Tableware and kitchenware

Artefactos para apetrechamento de
construções, de plásticos, não
especificados nem compreendidos
em outras posições :

Outros

門、窗及門窗框架、門檻

Serviços de mesa e utensílios de
cozinha

Builders' ware of plastics, not
elsewhere specified or included :

Other

Serviços de mesa, utensílios de
cozinha, outros artigos de uso
doméstico e de higiene ou de

toucador1, de plásticos :

未列明建築用塑膠製品未列明建築用塑膠製品未列明建築用塑膠製品未列明建築用塑膠製品：：：：

其他

Tableware, kitchenware, other
household articles and hygienic or

toilet articles1 , of plastics :

Reservatórios, cisternas, cubas e
recipientes análogos, de capacidade
superior a 300 l

Portas, janelas e seus caixilhos,
alizares e soleiras

窗板、遮簾（包括活動百
葉簾）及類似製品及其零
件

“餐具”包括：茶具、咖啡用具、餐盤、湯碗、沙律碗、各種碟子及托盤、咖啡壼、茶壺、糖缸、啤酒杯、其他杯、醬油碟、水
果盤、調味瓶、鹽瓶、芥末瓶、雞蛋杯、茶壺架、餐桌墊、餐刀架、餐巾環、刀、叉及湯匙。

“廚房用具”包括：盆子、果凍模子、廚房用壺、貯藏瓶、罐及箱（茶罐、麵包箱等）、漏斗、杓子、廚房用刻度量器及擀麵

棍。

“其他家庭製品”包括：煙灰缸、熱水瓶、火柴盒架、垃圾箱、水桶、水罐、食物貯藏容器、窗簾、幔、桌巾和防塵之家具

套。

“衛生或梳洗製品”包括：衛生用具（大口水壼、碗等）、清潔水桶、床用便盆、尿壼、便壼、痰盂、灌洗器、洗眼杯；嬰兒

奶瓶的奶嘴（哺乳奶嘴）和手指護套；肥皂碟、毛巾架、牙刷架、衛生紙架、毛巾掛鈎及非供永久固定安裝於或嵌入牆上的浴

室、厠所或廚房用的類似物品。

Doors, windows and their frames
and thresholds for doors

Reservoirs, tanks, vats and similar
containers, of a capacity
exceeding 300 l

Other

"Os artigos de higiene ou de toucador, de uso doméstico" inclui as tinas paraduchas, baldes de toucador, comadres (aparadeiras), patinhos
(papagaios ou compadres), penicos, escarradeiras, irrigadores, recipientes próprios para lavagem dos olhos, os bicos para mamadeiras e as
dedeiras, as saboneteiras, espongeiras, porta-escovas-dentes, porta-rolos de papel higiénico, cabides para toalhas e artefactos semelhantes
destinados a guarnecer banheiros (casa de banho), lavados ou cozinhas, que não seja destinados a ser fixados com carácter de
permanências à parede.

The term "tableware" includes tea or coffee services, plates, soup tureens, salad bowls, dishes and trays of all kinds, coffee-pots, teapots,
sugar bowls, beer mugs, cups, sauce-boats, fruit bowls, cruets, salt cellars, mustard pots, egg-cups, teapot stands, table mats, knife rests,
seriette rings, knives, forks and spoons.
The term "kitchenware" includes basins, jelly moulds, kitchen jugs, storage jars, bins and boxes (tea caddies, bread bins, etc.), funnels,
ladles, kitchen-type capacity measures and rolling-pins.
The term "other household articles" includes ash trays, hot water bottles, matchbox holders, dustbins, buckets, watering cans, food
storage containeers, curtains, drapes, table covers and fitted furniture dust-covers (slipovers).
The term "hygiene and toilet articles" includes toilet sets (ewers, bowls, etc.), sanitary pails, bed pans, urinals, chamber-pots, spittoons,
douche cans, eye baths; teats for baby bottles (nursing nipples) and finger-stalls; soap dishes, towel rails, tooth-brush holders, toilet
paper holders, towel hooks and similar articles for bathrooms, toilets or kitchens, not intended for permanent installation in or on walls.

其他 Outros

"Os serviços de mesa" inclui os serviços de chá e café, os pratos, terrinas, saladeiras, travessas e bandejas de qualquer espécie, bules para
café e chá, açucareiros, canecos e copázios para cerveja, xícaras,molheiras, petisqueiras, compoteiras, manteigueiras, galheteiros, saleiros,
mostardeiras, oveiros, descansos de travessas, de terrinas, porta-facas, argolas de guardanapos, facas, garfos e colheres.
"Os utensílios de cozinha" inclui cântaros de cozinha, potes para doces, paragorduras, para salga, etc., leiteiras, caixas para cozinha (para
chá, pão,etc.), funis, conchas, escumadeiras, recipientes graduados para cozinha, rolos para estender massa.
"Outros artigos de uso doméstico" inclui os cinzeiros, porta-caixa de fósforos, cestas de lixo, regadores, caixas para guardar alimentos,
cortinas, toalhas de mesa, capas de proteção para móveis.
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DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

 NCEM/HS
CODE

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESCRIPTION OF PRODUCTS
CÓDIGO DA

NCEM/SH

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3926

10 00 － － － kg --

20 － － －

－－－ －－－ －－－

21 －－－－雨衣 －－－－ －－－－ kg --

29 －－－－其他 －－－－Outros －－－－Other kg --

30 －－－ －－－ －－－ kg --

－－－ －－－ －－－

71 －－－－ －－－－ －－－－ kg --

72 －－－－ －－－－ －－－－ kg --

73 －－－－腰帶 －－－－Cintos －－－－ kg --

79 －－－－其他 －－－－Outros －－－－ kg --

80 －－－ －－－ －－－ kg --

30 00 － － － kg --

40 00 － － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

服裝及衣服配件（包括分
指手套、連指手套及露指
手套）：

其他塑膠製品及第其他塑膠製品及第其他塑膠製品及第其他塑膠製品及第 39.01 至至至至
39.14節節節節所所所所列列列列其其其其他他他他材材材材料料料料的的的的製製製製
品品品品：：：：

其他：

Partes de máquinas e
instrumentos

Outros :

機器及儀器用零件

其他 Outros Other

Other :

衣服配件：

Estatuetas e outros objectos de
ornamentação

Parts of machines and
instruments

小雕塑品及其他裝飾製品

家具、車廂或類似品的配
件

Gloves, mittens and mitts,
other

聚氯乙烯製的分指手
套、連指手套及露指
手套

Acessórios de vestuário :

其他分指手套、連指
手套及露指手套

服裝部件 Partes de vestuário

Luvas, mitenes e semelhantes
de polímeros de cloreto de
vinilo

Statuettes and other ornamental
articles

Other

Parts of clothing accessories

Vestuário :

Fittings for furniture, coachwork
or the like

Guarnições para móveis, carroçarias
ou semelhantes

Belts for apparel

Gloves, mittens and mitts,
of polymers of vinyl
chloride

Clothing accessories :

Partes de acessórios de
vestuário

Other articles of plastics and
articles of other materials of
headings 39.01 to 39.14 :

Parts of articles of apparel

Outras obras de plásticos e obras de
outras matérias das posições 39.01 a
39.14 :

Raincoats

Artigos de escritório e artigos
escolares

Vestuário e seus acessórios
(incluindo as luvas, mitenes e
semelhantes) :

Articles of apparel :

Office or school supplies

Capas

衣服配件的部件

Articles of apparel and clothing
accessories (including gloves,
mittens and mitts) :

辦公室或學校用品

服裝：

Outras luvas, mitenes e
semelhantes
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